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	RESOLUTION



	Comment No.
	Para/Line No.
	Proposed new text
	Reason
	Accepted
	Accepted, but modified as follows
	Rejected
	Reason for modification/rejection

	1
	2.11
	[rearrange bullets]
	It may be more appropriate to put the bullet on “Stage in the lifetime of the facility” first since it includes some planning that would be done at the design or siting stages.  Having that bullet in the middle of the list seems out of place.
	X
	
	
	

	2
	3.13
	[Typo] 
Remove either the word “and” or the word “to” (preferable remove the word “to”.)
	The last sentence reads: The regulatory body should review this assessment and to consider an amendment to ….”
	X
	
	
	

	3
	3.24
	Modify the sentence to read:

“The licensee is responsible for ensuring that a sufficient number of trained and qualified workers are available….”
	The first sentence states that:
The licensee is responsible for ensuring that trained and qualified workers are available….  In particular there needs to be a sufficient number to deal with any situations that might occur.
	X
	
	
	

	4
	4.8
	In the second sentence add the word “the”:

It is particularly important in decommissioning, where the facility’s configuration….
	 Typographical error.
	X
	
	
	

	5
	4.12 last paragraph
	“Although new skills… key personnel, who are (or were) familiar….”
	Grammatical error.

	X
	
	
	

	6
	4.16
	“… personnel are adequately trained”
	Grammatical error.

	X
	
	
	

	7
	4.17
	“From a training point of view, such an approach….”
	Second sentence has a grammatical error.

	X
	
	
	

	8
	5.4
	Remove “enables to” and instead write:

Immediate dismantling is the preferred strategy, as it avoids transferring….
	Grammatical error in the third sentence which says:
“Immediate dismantling is the preferred strategy, as it enables to avoid transferring….”
	X
	
	
	

	9
	5.5
	Write:

“A justification for selection of a particular strategy is required to be provided to demonstrate the advantages of the selection made and the reasons for its choice….”
	Grammatical error.  It states::

“A justification for selection of particular strategy is required to be provided to demonstrate advantages of the selection made and reasons for its choice….”


	X
	
	
	

	10
	5.9
	Write:

“A selection of a deferred dismantling strategy should not be the consequence of poor financial planning or a lack of financial resources.”
	The wording in this first sentence of this clause is a bit confusing  since a selection wouldn’t rely on something.

	
	
	
	

	11
	5.17
	Write:
“The extent of the on-site contamination may be such to require change of the previously-selected strategy and the end state, as well as establishment of long-term decommissioning and remediation plans.”
	The sentence is a bit wordy.  Also, a couple of hyphens are needed.

	
	X
	
	No hyphens are needed.

	12
	5.17
	Write:

“Off-site contamination, as a consequence ….”
	Grammatical error in the last sentence.

	X
	
	
	

	13
	5.18
	Write: “long-lived”… “accident-damaged”
	Need a hyphen each in “long lived” and “accident damaged.”
	
	
	X
	No hyphens are needed. Please see the IAEA Safety Glossary and other IAEA Safety Standards.

	14
	7
	Add a clause after 7.24 that says:
“Some information from activities in older facilities may not have been documented, particularly concerning events.  It may be useful to interview senior staff and even staff who have already retired, to access the experience and knowledge that they may have concerning past radiological occurrences.  This will be valuable for characterization of the facility.”
	Planning should have a means for capturing, from people just about to retire,  knowledge concerning the facility that may not be documented and which could help with characterization once decommissioning is undertaken.  This would be particularly important for older facilities where the standards for record-keeping may not have been particularly rigorous.  It might be worthwhile including a clause to cover this.
	X
	
	
	

	15
	7.28
	 “…manage a complex decommissioning project by adopting….”


	Grammatical error.


	X

Accepted, but the full sentence has been deleted on the basis of other comments
	
	
	

	16
	7.35
	Add:

“Specialist training on particular SSC may be necessary.  There may also be a need to use mock-ups for practice since there will likely be first-time, high-dose, difficult activities.”
	A bit more detail might be useful in this clause.


	X
	
	
	

	17
	7.35
	Correct to:
It should be used to confirm basic assumptions and the … for safety, and to … procedures …  Delete “as well.”
	Typographical errors in the last sentence.


	X
	
	
	

	18
	7.37
	Correct to:

“low-level” and “intermediate-level”

	The words “low level” and “intermediate level” don’t have hyphens but need them.
	
	
	X
	No hyphens are needed. Please see the IAEA Safety Glossary and other IAEA Safety Standards.

	19
	7.38
	Correct to:
“…spent nuclear fuel, in the assessment of the safety….”
	Need to remove a space and add the word “the”.


	X
	
	
	

	20
	Appendix 1, 1.6
	Add:

“Ergonomic factors in dismantlement should be analysed and planned for to avoid injury or prolonged exposure.”
	It would clarify the clause a bit if ergonomics was mentioned.


	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


